
Tastiera Wireless

CECH-ZKB1IT

IT

Precauzioni

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni e 
conservarlo per futuri riferimenti. Inoltre leggere le istruzioni relative al sistema PlayStation®3.

Utilizzo della batteria

Non manipolare batterie danneggiate o che presentano perdite.
Non gettare mai le batterie nel fuoco.
Se si entra in contatto con il materiale di una batteria che perde, attenersi alle seguenti 
istruzioni:
 Se il materiale entra in contatto con gli occhi, evitare di sfregarli. Lavare immediatamente 

gli occhi con acqua e richiedere un consulto medico.
 Se il materiale entra in contatto con la pelle o con gli abiti, sciacquare immediatamente 

l’area interessata con acqua. Rivolgersi al medico in caso di infiammazioni o irritazioni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini piccoli. Questi potrebbero infatti inghiottire 
le batterie o parti piccole, con il conseguente rischio di lesioni o altro tipo di incidenti.
Non utilizzare batterie diverse da quelle specificate e sostituire sempre con lo stesso tipo di 
batteria. Non mischiare batterie nuove con batterie vecchie.
Inserire le batterie rispettando la corretta polarità indicata.
Rimuovere le batterie in caso di esaurimento o qualora il prodotto rimanga inutilizzato per un 
periodo di tempo prolungato.

Uso e manutenzione

Non esporre il prodotto a polvere, fumo o vapore. Evitare inoltre di collocare il sistema in 
un’area esposta a polvere o fumo eccessivi.
Non esporre il prodotto a temperature elevate, eccessiva umidità o raggi solari diretti.
Non lasciare che liquidi o piccole particelle entrino all’interno del prodotto.
Non depositare oggetti pesanti sul prodotto.
Non smontare o modificare il prodotto.
Non lanciare o lasciare cadere il prodotto né esporlo a forti urti.
Non posizionare nessun tipo di materiale in gomma o vinilico sulla struttura esterna del 
prodotto per un periodo di tempo prolungato.
In caso di pulizia del prodotto, utilizzare un panno soffice e asciutto. Non utilizzare solventi o 
altri agenti chimici.
Non usare la tastiera wireless in luoghi dove è proibito l’uso di apparecchiature wireless, come 
in aereo o in ospedale, o in posti particolarmente affollati. Le onde elettriche emesse dalla 
tastiera wireless possono interferire con i dispositivi elettronici e causare malfunzionamenti 
che possono provocare incidenti.
Sony Computer Entertainment Inc. e/o le sue società affiliate declinano ogni responsabilità per 
eventuali divulgazioni accidentali di dati che si verificassero durante il trasferimento di dati via 
Bluetooth®.
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Preparazione per l’uso

Inserimento batterie

Rimuovere il coperchio compartimento batterie sul retro della tastiera e inserire le batterie in 
dotazione. Verificare che l’orientamento delle batterie sia corretto.

Aggiornamento del sistema PS3™

Per usare la tastiera wireless, il software del sistema PS3™ dev’essere aggiornato alla versione 3.60 
o successiva. È possibile verificare la versione del software selezionando  (Impostazioni)  

 (Impostazioni del sistema)  [Informazioni sul sistema] nel menu XMB™ (XrossMediaBar) 
del sistema PS3™.

Sincronizzare la tastiera wireless con il sistema PS3™

Per usare la tastiera wireless, è necessario sincronizzarla con un sistema PS3™. Questa operazione 
va eseguita soltanto la prima volta che si utilizza la tastiera.

1 Dal menu XMB™ (XrossMediaBar) del sistema PS3™, selezionare  (Impostazioni)  

 (Impostazioni degli accessori)  [Gestisci dispositivi Bluetooth®].

2 Selezionare [Registra nuovo dispositivo].

Se appare il messaggio [Non ci sono dispositivi Bluetooth® registrati. Registrare un 
dispositivo?], selezionare [Sì].

3 Selezionare [Avvia scansione].

4 Tenendo premuto il tasto Fn, premere il tasto Ins/CONNECT.

La spia stato inizierà a lampeggiare e la tastiera entrerà in modalità sincronizzazione. 
Selezionare [Wireless Keyboard] dalla schermata del sistema PS3™.

Tasto Fn

Tasto Ins/CONNECT

Tasto Invio

Spia stato

5 Seguendo le istruzioni a schermo, inserire la chiave d’accesso e premere il tasto Invio.

6 Selezionare  (Impostazioni)   (Impostazioni degli accessori)  [Tipo di 

tastiera]; quindi, scegliere la lingua.

Nota

Sincronizzando la tastiera wireless con un altro sistema PS3™, la sincronizzazione con il sistema 
PS3™ originale viene annullata. Per usare la tastiera wireless con il sistema PS3™ originale sarà 
necessario ripetere la sincronizzazione.

Accendere e spegnere la tastiera wireless

Dopo aver sincronizzato questo prodotto con un sistema PS3™, sarà possibile accenderlo e 
spegnerlo come si farebbe con un controller wireless DUALSHOCK®3 (venduto separatamente).

Spia statoTasto Fn

Tasto PS

Tasto Invio

Frecce

Accendere la tastiera wireless

1 Premere il tasto PS.

La spia stato si accenderà.

Spegnere la tastiera wireless

1 Premere e tenere premuto il tasto PS per almeno 1 secondo, poi rilasciarlo.

2 Tenendo premuto il tasto Fn, usare le frecce per selezionare [Spegni controller], quindi 

premere il tasto Invio (continuando a tenere premuto il tasto Fn).

Note

Alcuni giochi non supportano l’uso della tastiera wireless durante la partita.
Se il prodotto resta inattivo per circa 30 minuti, si spegnerà automaticamente. Per riaccenderlo, 
premere il tasto PS.
Quando la carica delle batterie è in esaurimento, la spia stato lampeggia due volte ripetutamente. 
Quando ciò accade, rimpiazzare tutte le batterie con batterie nuove.
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Manuale di istruzioni

Usare la tastiera wireless come controller wireless

Tasto Funzione

Tasto Fn + Tasto F1-F12  , L1, L2, L3, R1, R2, R3, SELECT, 
START

Tasto Fn + pointing stick Levetta sinistra
Tasto Fn + frecce Tasti direzionali

Nota

Alcuni giochi o applicazioni potrebbero non consentire l’uso di questo prodotto come controller.

Usare la tastiera wireless con altri prodotti

E’ possibile sincronizzare e usare questo prodotto con altri prodotti compatibili Bluetooth®. Per 
dettagli sulla sincronizzazione con un altro prodotto, fare riferimento alle istruzioni fornite con 
esso. Per impostare la tastiera wireless in modalità sincronizzazione, premere il tasto Ins/
CONNECT tenendo premuto il tasto Fn. Quando la tastiera wireless è in modalità 
sincronizzazione, la spia stato lampeggia. Se è richiesta una chiave d’accesso, inserire il numero 
specificato dal prodotto compatibile Bluetooth®. Se il prodotto non specifica una chiave 
d’accesso, inserire un numero a scelta (di 4 o più cifre).

Note

La tastiera wireless non è garantita per il funzionamento con tutti i dispositivi compatibili 
Bluetooth®. Perché la sincronizzazione sia possibile, il dispositivo Bluetooth® con cui si vuole 
sincronizzare questo prodotto deve supportare lo stesso profilo Bluetooth®.
Sincronizzando la tastiera wireless con un altro prodotto, la sincronizzazione con il prodotto 
originale viene disabilitata. Per usare la tastiera wireless con il prodotto originale sarà 
necessario ripetere la sincronizzazione.

Caratteristiche tecniche

Fonte di alimentazione Batterie formato AA (2)

Dimensioni esterne

(L × H × P)

Circa 290,0 × 25,0 × 120,4 mm

Temperatura di esercizio 5°C - 35°C
Massa 470 g circa
Sistema di comunicazione Specifica Bluetooth® versione 2.1 + EDR (Enhanced Data 

Rate)
Uscita Specifica Bluetooth® Power Class 2
Profili Bluetooth®*1 HID (Human Interface Device)
Distanza di comunciazione 

massima

10 m circa*2

*1 I profili standard Bluetooth® indicano lo scopo della comunicazione via Bluetooth® tra i dispositivi.
*2 Il raggio d’azione effettivo varia in base a fattori come eventuali ostacoli interposti tra i dispositivi, campi 

magnetici nelle vicinanze, come quelli generati da un forno a microonde, elettricità statica, sensibilità di 
ricezione, prestazioni dell’antenna, sistemi operativi e applicativi software in uso.

Il design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza preavviso.

GARANZIA

Questo prodotto è coperto dalla garanzia del produttore per un periodo di 12 mesi a decorrere 
dalla data di acquisto, come riportato nel manuale del sistema PS3™.
Per maggiori informazioni, consultare il manuale del sistema PS3™.

Questo prodotto è realizzato da Sony Computer Entertainment Inc., 1-7-1 Konan, Minato-ku, 
Tokyo 108-0075 Giappone.
Il Rappresentante autorizzato per la conformità alle direttive EMC e per la sicurezza dei prodotti 
in Europa è Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germania.
Distribuito in Europa da Sony Computer Entertainment Europe Ltd, 10 Great Marlborough 
Street, Londra, W1F 7LP, United Kingdom.

Questo prodotto potrebbe rientrare nell’ambito di applicazione della legislazione nazionale in 
materia di controllo delle esportazioni. I requisiti di tale legislazione e tutte le altre leggi di 
qualsiasi giurisdizione applicabili a questo prodotto dovranno essere sempre osservati.
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Uno di questi simboli, presenti su prodotti elettronici, relative confezioni o batterie, indica che il 
prodotto elettronico o le batterie non devono essere smaltiti come un normale rifiuto domestico in 
Europa. Per garantire il trattamento corretto del prodotto e delle batterie, smaltirli secondo le leggi in 
vigore a livello locale oppure secondo le indicazioni per lo smaltimento di apparecchi elettrici e batterie. 
In questo modo, è possibile preservare le risorse naturali e migliorare gli standard di protezione 
dell’ambiente per quanto riguarda il trattamento e lo smaltimento di rifiuti elettrici.
È possibile che le batterie riportino questo simbolo insieme ad altri simboli chimici. I simboli chimici 
del mercurio (Hg) o del piombo (Pb) saranno riportati se la batteria contiene mercurio in percentuale 
superiore allo 0,0005% o piombo in percentuale superiore allo 0,004%.

* Model number: CECH-ZKB1IT

GB
R&TTE Directive “Informal DoC” statement

Hereby, Sony Computer Entertainment Inc., declares that this product* is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. For details, please access 
the following URL: http://www.compliance.sony.de/
* For details of the model number, please see above.

In Norway some limitations apply as follows:

Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from the 
centre of Ny-Ålesund, Svalbard.

DK
R&TTE-direktivets “uformelle overensstemmelseserklæring”

Hermed erklærer Sony Computer Entertainment Inc., at dette produkt* overholder de væsentlige krav 
og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF. Du kan finde yderligere oplysninger på følgende URL-
adresse: http://www.compliance.sony.de/
* Se ovennævnte for at få oplysninger om modelnummeret.

I Norge gælder der følgende begrænsninger:

Brug af dette radioudstyr er ikke tilladt i det geografiske område inden for en radius på 20 km fra 
centrum af Ny-Ålesund, Svalbard.

NL
R&TTE-richtlijn “Informal DoC”-verklaring

Hierbij verklaart Sony Computer Entertainment Inc. dat dit product* in overeenstemming is met de 
essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG. Nadere informatie kunt u 
vinden op: http://www.compliance.sony.de/
* Zie voor informatie over het modelnummer hierboven.

In Noorwegen geldt de volgende beperking:

Het gebruik van deze radioapparatuur is niet toegelaten in het geografische gebied binnen een straal 
van 20 km rond het centrum van Ny-Ålesund, Svalbard.

FI
Ilmoitus yhdenmukaisuudesta radio- ja telepäätelaitteita koskevan R&TTE-direktiivin kanssa

Sony Computer Entertainment Inc. vakuuttaa täten, että tämä tuote* on direktiivin 1999/5/EY 
oleellisten vaatimusten ja direktiivin sitä koskevien muiden ehtojen mukainen. Lisätietoja saa 
osoitteesta: http://www.compliance.sony.de/
* Katso mallinumero yläpuolelta.

Seuraavat rajoitukset ovat voimassa Norjassa:

Tämän radiolaitteiston käyttö ei ole sallittu maantieteellisellä alueella, joka on 20 kilometrin säteellä 
Ny-Ålesundin keskustasta Huippuvuorilla.

FR
Déclaration “Informal DoC” de la Directive R&TTE

Par la présente Sony Computer Entertainment Inc. déclare que ce produit* est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE. Pour toute information 
complémentaire, veuillez consulter l’URL suivante : http://www.compliance.sony.de/
* Pour des informations sur le numéro de modèle, voir ci-dessus.

Sur le territoire norvégien, les restrictions suivantes sont en vigueur :

L’utilisation de cet équipement radio n’est pas permise dans un rayon de 20 km autour du centre de 
Ny-Ålesund, Svalbard.

DE
Konformitätserklärung („DoC“) zur R&TTE-Richtlinie

Hiermit erklärt Sony Computer Entertainment Inc., dass sich dieses Produkt* in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 
1999/5/EG befindet. Weitere Informationen erhältlich unter: http://www.compliance.sony.de/
* Nähere Informationen zur Modellnummer siehe oben.

In Norwegen gelten folgende Einschränkungen:

Die Benutzung dieses Funkgerätes ist im geografischen Gebiet innerhalb eines Radius von 20 km vom 
Zentrum von Ny-Ålesund, Svalbard, verboten.

HU
R&TTE irányelv „nem hivatalos DoC”-nyilatkozat

A Sony Computer Entertainment Inc. kijelenti, hogy ez a termék* megfelel az 1999/5/EK irányelv 
követelményeinek és vonatkozó rendelkezéseinek. További információkat a következő weboldalon 
találhat: http://www.compliance.sony.de/
* A modell számára vonatkozó információkat lásd fent.

Norvégiában a következő korlátozások vannak érvényben:

Az ilyen rádióberendezések használata a svalbardi Ny-Ålesund helység középpontjától számított 20 km 
sugarú körön belüli földrajzi területen nem engedélyezett.

IT
“Dichiarazione informale di conformità” alla Direttiva R&TTE

Con la presente Sony Computer Entertainment Inc. dichiara che questo prodotto* è conforme ai 
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/EC. Per ulteriori 
dettagli, si prega di consultare il seguente URL: http://www.compliance.sony.de/
* Per dettagli sul numero del modello, vedere sopra.

In Norvegia si applicano le seguenti limitazioni:

L’utilizzo di questo apparecchio radio non è consentito nell’area geografica compresa in un raggio di 
20 Km dal centro di Ny-Ålesund, Svalbard.

NO
“Uformell samsvarserklæring” i henhold til R&TTE-direktivet

Sony Computer Entertainment erklærer herved at dette produktet* er i samsvar med de grunnleggende 
krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF. For flere detaljer, vennligst se: 
http://www.compliance.sony.de/
* For detaljer om modellnummeret, vennligst se ovenfor.

I Norge gjelder enkelte begrensninger som følger:

Bruk av dette radioutstyret er ikke tillatt innenfor en radius av 20 km fra sentrum av Ny-Ålesund, 
Svalbard.

LV
Paziņojums par atbilstību Radio un telekomunikāciju terminālu iekārtu Direktīvai

Ar šo Sony Computer Entertainment Inc. deklarē, ka šis produkts* atbilst Direktīvas 1999/5/EK 
būtiskajām prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem. Plašāka informācija ir pieejama: 
http://www.compliance.sony.de/
* Lūdzu, skatīt modeļa numuru augstāk.

Norvēģijā tiek piemēroti daži ierobežojumi:

šā radio aprīkojuma lietošana nav atļauta ģeogrāfiskajā teritorijā 20 km rādiusā ap Ny-Alesund, 
Svalbard centru.

LT
R&TTE direktyvos „Neoficialaus dokumento“ pareiškimas

„Sony Computer Entertainment Inc.” patvirtina, kad šis produktas* atitinka svarbiausius 1999/5/EK 
direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas. Daugiau informacijos žr. URL:
http://www.compliance.sony.de/
* Modelio numeris nurodytas aukščiau.

Norvegijoje taikomi šie apribojimai:

šios radijo įrangos naudojimas draudžiamas geografinėje vietovėje 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund 
centro, Svalbard.

BG
Декларация за съответсвие с изискванията на Директива R&TTE (неофициален документ)

С настоящото Sony Computer Entertainment Inc. декларира, че този продукт* е в съответствие 
със съществените изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 1999/5/EC. За 
повече подробности, моля, посетете следната Интернет страницата: 
http://www.compliance.sony.de/
* За повече информация относно номера на модела, моля, вижте по-горе.

В Норвегия има следните ограничения:

Използването на това радиооборудване не е разрешено в географската област в радиус от 20 км 
от центъра на Ny-Ålesund, Svalbard.

RO
Declaraţie privind conformitatea cu Directiva R&TTE

Sony Computer Entertainment Inc. declară prin prezenta că acest produs* este în conformitate cu 
cerinţele esenţiale şi cu alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE. Pentru detalii, vă rugăm să 
accesaţi următoarea adresă URL: http://www.compliance.sony.de/
* Pentru detalii privind numărul modelului, consultaţi secţiunea de mai sus.

În Norvegia, se aplică unele restricţii după cum urmează:

Nu este permisă folosirea acestui echipament radio in zona geografică situată pe o rază de 20 km din 
centrul Ny-Alesund, în Svalbard.

" " , "PlayStation" , " " , " " e "DUALSHOCK" sono marchi registrati di Sony 
Computer Entertainment Inc.

"XMB" è un marchio di Sony Corporation e Sony Computer Entertainment Inc.

"SONY" e " " sono marchi registrati di Sony Corporation.

The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks 
by Sony Computer Entertainment Inc. is under license. Other trademarks and trade names are those of 
their respective owners.

 eu.playstation.com

© 2011 Sony Computer Entertainment Inc. All rights reserved. Printed in China

PL
Nieoficjalna deklaracja zgodności z Dyrektywą R&TTE

Niniejszym Sony Computer Entertainment Inc. oświadcza, że ten produkt* jest zgodny z zasadniczymi 
wymaganiami oraz innymi stosownymi postanowieniami  Dyrektywy 1999/5/WE. Szczegółowe 
informacje znaleźć można pod następującym adresem URL: http://www.compliance.sony.de/
* Szczegółowe informacje na temat numeru modelu znajdują się powyżej.

W Norwegii mogą obowiązywać następujące ograniczenia:

Użytkowanie tego urządzenia radiowego jest zabronione na obszarze geograficznym w promieniu 
20 km od centrum miejscowości Ny-Ålesund, Svalbard.

ES
Comunicado “Informal DoC” de la Directiva R&TTE

Por medio de la presente, Sony Computer Entertainment Inc. declara que este producto* cumple con 
los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/
CE. Para obtener más información, por favor consulte la siguiente URL:http://www.compliance.sony.de/
* Si quiere conocer más detalles sobre el número de modelo, mire más arriba.

En Noruega, serán de aplicación las siguientes restricciones:

El uso de este equipo de radio no está permitido en el área geográfica situada en un radio de 20 km 
desde el centro de Ny-Ålesund, Svalbard.

GR
Ανεπίσημη δήλωση συμμόρφωσης με την Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά με το ραδιοεξοπλισμό και 

τον τηλεπικοινωνιακό τερματικό εξοπλισμό

Με την παρούσα, η Sony Computer Entertainment Inc. δηλώνει ότι αυτό το προϊόν* συμμορφώνεται 
προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/ΕΚ. Για 
λεπτομέρειες, παρακαλούμε όπως ελέγξετε την ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου: 
http://www.compliance.sony.de/
* Για λεπτομέρειες σχετικά με το μοντέλο προϊόντος, παρακαλούμε να δείτε ανωτέρω.

Στη Νορβηγία, ισχύουν ορισμένοι περιορισμοί, ως εξής:

Απαγορεύεται η χρήση του παρόντος ραδιοεξοπλισμού στη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 
20 χιλιομέτρων από το κέντρο του Ny-Ålesund, Svalbard.

PT
Declaração de “Conformidade Informal” com a Directiva R&TTE

Sony Computer Entertainment Inc. declara que este produto* está conforme com os requisitos 
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE. Para mais informações, por favor, consulte a 
seguinte URL: http://www.compliance.sony.de/
* Para mais informações sobre o número do modelo, por favor, veja em cima.

Na Noruega, aplicam-se as seguintes limitações:

Não é permitido utilizar este equipamento de rádio num raio de 20 km a partir do centro de Ny-
Ålesund, em Svalbard.

SE
Uttalande om uppfyllelse av R&TTE-direktivet (direktivet om radio- och teleterminalutrustning) 

Härmed intygar Sony Computer Entertainment Inc. att denna produkt* står i överensstämmelse med de 
väsentliga egenskapskrav och övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 1999/5/EG. För 
ytterligare information, gå in på följande hemsida: http://www.compliance.sony.de/
* Modellnumret återfinns ovan.

I Norge gäller följande begränsning:

Det är inte tillåtet att använda denna radioutrustning i det geografiska området inom en radie om 
20 km från centrum av Ny-Ålesund, Svalbard.

CZ
Směrnice R&TTE prohlášení „Informal DoC“

Sony Computer Entertainment Inc. tímto prohlašuje, že tento produkt* je ve shodě se základními 
požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/EC. Podrobnosti lze získat na 
následující URL: http://www.compliance.sony.de/
* Podrobnosti o čísle modelu jsou uvedeny výše.

V Norsku platí určitá níže uvedená omezení:

Používání tohoto rádiového zařízení není dovoleno v geografické oblasti o poloměru 20 km od centra 
špicberského Ny-Alesundu.

SK
Smernica R&TTE - vyhlásenie „Neformálny DoC“

Sony Computer Entertainment Inc. týmto vyhlasuje, že tento produkt* spĺňa základné požiadavky a 
všetky príslušné ustanovenia Smernice 1999/5/ES. Podrobnosti získate na nasledovnej webovej adrese: 
http://www.compliance.sony.de/
* Podrobnosti o čísle modelu sú uvedené vyššie.

Na území Nórska platia tieto obmedzenia:

Používanie tohto rádiového zariadenia nie je dovolené v geografi ckej oblasti nachádzajúcej sa v okruhu 
20 km od centra Ny-Alesund, Svalbard.

SI
Smernica R&TTE - Izjava “Informal DoC”

Družba Sony Computer Entertainment Inc. izjavlja, da je ta izdelek* v skladu z bistvenimi zahtevami in 
drugimi ustreznimi določili direktive 1999/5/ES. Podrobnosti najdete na naslednjem spletnem mestu: 
http://www.compliance.sony.de/
* Številka modela je navedena zgoraj.

Na Norveškem veljajo naslednje omejitve:

Uporaba te radijske opreme ni dovoljena na geografskem ozemlju v premeru 20 km od središča Ny-
Alesund, Svalbard.

EE
Vastavusavaldus “Informal DoC” R&TTE direktiivile

Sony Computer Entertainment Inc. kinnitab käesolevaga selle toote* vastavust direktiivi 1999/5/EÜ 
põhinõuetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sätetele. Üksikasjalikum info: 
http://www.compliance.sony.de/
* Vt täpsemat teavet mudeli numbri kohta eespool.

Norras kehtivad järgmised piirangud:

Selle raadioseadme kasutamine ei ole lubatud 20 km raadiusega geograafilisel alal Svalbardis, alates 
Ny-Alesundi keskmest.


